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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.
ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.
DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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Open the pet bag inside the packaging.
Ouvrez le sac pour animaux à l'intérieur de l'emballage.
Abre la bolsa para mascotas dentro del embalaje.
Abra a bolsa para pets dentro da embalagem.
Öffnen Sie die Haustiertasche im Inneren der Verpackung.
Apri la borsa per animali all'interno della confezione.
 Deschide geanta pentru animale din interiorul ambalajului.

Pull the right zipper.
Tirez le zip de droite.
Tira del cierre derecho.
Puxe o zíper da direita.
Reißverschluss rechts zuziehen.
Tira la zip a destra.
Trage fermoarul din dreapta.

Continue pulling along the zipper track.
Continuez à tirer le long de la piste de la fermeture éclair.
Continúa tirando a lo largo de la pista de la cremallera.
Continue puxando ao longo da trilha do zíper.
Ziehen Sie weiter entlang der Reißverschlussbahn.
Continua a tirare lungo la traccia della cerniera.
Continuă să tragi pe parcursul șinei fermoarului.

Let the two zippers meet.
Faites en sorte que les deux fermetures éclair se rencontrent.
Deja que los dos zippers se encuentren.
Deixe os dois zíperes se encontrarem.
Lassen Sie die beiden Reißverschlüsse aufeinandertreffen.
Fai in modo che le due cerniere si incontrino.
Lasă cele două fermoare să se întâlnească.
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Open the front cover of the pet carrier.
Ouvrez le couvercle avant du sac de transport pour animaux.
Abra la cubierta frontal de la bolsa para mascotas.
Abra a tampa frontal da bolsa de transporte para animais.
Öffnen Sie die vordere Abdeckung der Haustiertasche.
Apri la copertura anteriore della borsa per animali domestici.
Deschideți capacul frontal al genții pentru animale de companie.
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Open the front sunshade and buckle it.
Ouvrez et bouclez le pare-soleil avant.
Abra y abroche la cortina frontal.
Abra e prenda a cortina frontal.
Vorderes Sonnenrollo öffnen und festschnallen.
Apri e aggancia la tendina frontale.
Deschideți și fixați parasolarul frontal.
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There is a safety leash inside the cat bag for use.
Une laisse de sécurité est disponible dans le sac pour chat.
Hay una correa de seguridad disponible en la bolsa para gatos.
Há uma guia de segurança disponível na bolsa para gatos.
In der Katzentasche ist eine Sicherheitsleine vorhanden.
C'è un guinzaglio di sicurezza all'interno della borsa per gatti.
În geanta pentru pisici există o lesă de siguranță care poate fi folosită.
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Insert the support pad into the bag.
Placez le coussin de soutien dans le sac.
Inserte la almohadilla de soporte en la bolsa.
Insira a almofada de suporte na bolsa.
Legen Sie das Stützkissen in die Tasche.
Inserisci il cuscinetto di supporto nella borsa.
Introduceți pernița de susținere în geantă.
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